borateipb VYACTHUK CPaKECHUS 2
Bpar YYaCTHHUK CPaXCHHSI 1
Opyaus opyKHue 1
bynar opyxKHe 1
busak BHJI BPEMEHHOT'O JKWJIUIIA 1
Ksaptupa BUJI BPEMEHHOTO YKHJIUIIA 1
LI TEIKH opyxKHe 1
Ilymku opyxKHe 1
Jparyn poj BOMCKa 1
bapabansr BOCHHBIN aTpruOyT 1
Kapreun opyxKHe 1
Jlager Y4acTh OPYIKHS 1
Penyt BOCHHOE YKPEIUICHUE 1
Snopo opyxKHe 1
3naméHa OTIMYHUTENIBHBINA aTpHOYT MOJNKa 1
VaHel poJ BOMCKa 1

Ha ocHOBaHNU NpeACTaBIEHHBIX JAHHBIX MOYKHO BBIIEIUTH HECKOJIBKO KaTErOpUH JIEK-
CHUYECKUX EIUHUI], KOTOPHIE MOTYT OBITh KJIACCU(UIIMPOBAHBI CJIECIYIOITUM 00pa3oM:

1. Ha3BaHus cpakeHul — «ceuay, «CpaxeHue»,

2. Onexna v aTpuOyThl BOGHHOCTY)KAILUX — «MYHIMPY, «KUBEpY, «Oapaban», «3HAMEHa;

3. Y4acTHUKHU CpaKEHHUS — «KOMAHIHNP», «IIOJTKOBHUKY, «COIAATY», «OyCypMaHbI», «00-
raTblpby, «Bpary;

4. Opyxue — «aapo», «OynaT», «3apsa», «OpyIus», IUTBIKW», «IYLIIKH», «KapTeuby,
«radery;

5. By BpeMEHHOT 0 JKUITUINA — «KBapTUPA», «OUBAK»;

6. BoeHHOE yKperuieHue — «peayT»;

7. PoJ1 BOMCK — «yJIaHbI», «JIparyHbl»;

8. 'ocymapctBa, ropona, Mecto 00eBBIX AeHCTBHI — «MOCKBay, «Poccusy», «bopoarHo».

3akiarouenue. Takum 00pazoM, JEKCUUECKHE €IUHULIBI MOTYT ObITh CUCTEMAaTU3UPOBa-
HBI 110 YKa3aHHBIM TpYIIaM, YTO MO3BOJISET YTOUHUTh UX (DYHKIIMOHAIBHYIO 3HAYUMOCTH B
KOHTEKCTE BOEHHOM TepMHUHOJIOTHH. JIeKCHueckoe MpOCTPaHCTBO MpeJCTaBiIsieT co0oil oTpa-
JKEHUE MCTOPUYECKUX M KYJIbTYPHBIX pEajuii, CBA3aHHBIX C COOBITHUSIMU BOMHBEI 1912 rona,
YTO TMO3BOJIAET TIyO’Ke MOHATH BIMSHUE 3THUX COOBITHH Ha S3bIKOBYIO MPAKTUKY MU oOIIe-
CTBEHHOE CO3HAaHUE TOI'O BPEMEHU.

1. Jlepmonro, M.IO. Bopoauno. [Dnekrtponnsiii pecypc]. — Pexxum mocryma: https://ilibrary.ru/text/2/p.1/index.html?ysclid=
m85p7tkfo84871034. Jlata noctyma: 11.03.2025.

2. Jlepesiro, A.H. OHOMacTHYeCcKOe MPOCTPAHCTBO 10331MH XX BeKa: CEMaHTHUKA OHMMA, (YHKIMOHAIBHBIA ITOTEHIHAN. [Diek-
TpOHHBIH pecypc]. — Pexxum noctyma: https://rep.vsu.by/handle/123456789/23889. lata noctyma: 11.03.2025.

OCOBEHHOCTH NEPEBOJIA TEPYHIUAJIbHBIX KOHCTPYKIIUM
B XYJIOXECTBEHHOM TEKCTE (HA MATEPUAJIE ITPOU3BEJAEHUSA
AWPUC MEPJIOK «THE SANDCASTLE» Y ETO PYCCKOSI3bIYHOI BEPCHM)

I'nymenko /[.C.,
cmyoeumxka 2 kypca BI'Y umenu I1.M. Maweposa, . Bumebck, Pecnybnuxa benapyce
Hayunsiii pykoBoaurens — boukosa I'.I11., cT. npenoaBarens

ITpu nepeBoae repyHANs U FepyHAMAIBHBIX KOHCTPYKIIMM 4acTO BO3HMKAKOT OIpEe-
NEHHBIE TPYAHOCTH, TaK KaK TepYyHAUM mpeacTaBisieT co0oi 0coOyro YacTh peur aHTJIUHCKO-
IO sI3bIKa, KOTOpasi He UMEET COOTBETCTBUI B PYCCKOM si3bike. OOBIYHO repyHInalbHbIE KOH-
CTPYKLUHU IE€PENAIOTCA € IMOMOIIBI0 NMPUAATOYHBIX MNpeayiokeHHH. OJHAKO B HEKOTOPBIX
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ciydasix TpeOyeTcs MPUMEHSTh JOMOJIHUTENIbHBIC IPHUEMBI C LENbIO JOCTHKEHHS a/IeKBaTHO-
ro MepeBoia, TaAKHe KaK rpaMMaTHUECKUE M JICKCUYECKUE 3aMEHBI, MIePECTaHOBKY, J100aBe-
HUE, OINYIICHHE. AKTYaJIbHOCTh HAIIETO WCCIIEJOBAHHS ONPENCISICTCS HEAOCTATOYHON H3Y-
YEHHOCTBIO T€PYHAUATBHBIX KOHCTPYKIIUH B IEPEBOAYECKOM aCIIEKTE.

Llenv uccnenoBaHuss — BBISIBUTH, KaK TEPEBOJ] T€PYHAUATBHBIX KOHCTPYKIIUH MOMKET
BJIMSITh HA SMOIIMOHAJIBHYIO OKPACKy U CTUIIMCTUYECKYIO BBIPA3UTEIBHOCTh TEKCTA.

Marepunan u meroabl. MaTtepuanoM NOCIYXWIM OpUTMHaN KHUTU Aiipuc Mepaok
«The Sandcastle» u eé xymnoxecTBeHHBIN MepeBO/I, BhINOIHEeHHBIH MpuHoi Tpynoaro00Boi.
B mporuecce npoBeneHus MCCICIOBaHUS MPUMEHSIINCh METOJIBI: CONOCTABUTEIbHBIN aHAN3
NepeBo/ia, OMMCAHUE, TMHTBUCTUYECKUI aHAIIN3.

Pe3yabTaThl U MX 00cy:KaAeHHe. ['epyHIuaNbHAS KOHCTPYKIHS — 3TO KOHCTPYKIIHS,
KOTOpasi COCTOUT M3 JIBYX DJIEMEHTOB: HMEHHOTO U TJIar0JbHOTO, BEIPAYKCHHOTO T'ePYHIHEM.
MmeHHast yacTh MOXeET OBbITh BhIpa)KEHA CYIIECTBUTEILHBIM B MIPUTSKATEIBHOM Na/IeKe MU
NPUTSHKATETBHBIM MECTOMMEHHUEM, a TaK)Ke CYIIECTBUTEIBHBIM B OOLIEM MajeXe WM JINY-
HBIM MECTOMMCHHEM B 00BEKTHOM majexe. [Ipu nepeBoje repyHIus U repyHIHaIbHbIX KOH-
CTPYKIIMIA YaCTO BO3HHKAIOT OIPEACIIEHHBIC TPYIHOCTH, TaK KaK FePYHIHMI MPEICTABISET CO-
00l 0cOOyIO YacTh peud aHTIUICKOTO S3bIKa, KOTOpas HE MMEET COOTBETCTBUH B PYCCKOM
s3bIKE. B Takux ciydasx mepeBOJUMKY BaKHO YUUTHIBATH KOHTEKCT U CMBICIT TIPEIOKEHHSL.

Hanpumep: «She took a deep breath and her weeping begany [1, c. 151] / «Ona écxnunmy-
na u 3anunaces crezamuy [2]. 3neck repyHaunil «weepingy Takke He ObUIT TIepeBe/IcH HAIPSIMYIO.
Bwmecto 3Toro ncrnons3yeTcs ppasa «3anniach Clie3aMuy, 9To SBISIETCS 00iee BEIPa3UTEIbHBIM H
SMOIMOHATIBHBIM MIEPEBOJIOM. DTO MO3BOJISIET JIyUIlle TiepeiaTh aTMochepy CLEHBI.

«On the previous day, Mor had at last made a serious attempt to discuss with Nan the
question of his becoming a Labour candidate...» [1, c. 104] / «Buepa Mop, naxoney, pewiu-
¢ cepvesHo 0bcyoums ¢ Han eonpoc o kanouoamcemee...» [2]. Konctpykuus «his becoming
a Labor candidate» o0Go3HauaeT mpoliecc CTAaHOBJICHUS KaHIUAATOM. B OZHOM U3 PYyCCKUX
TOJIKOBBIX CJIOBapell 3HAUYE€HHUE CIOBA «KAaHIAMIATCTBO» yKa3aHO Kak «[IpeOpiBaHue B 3BaHHUU
KaHJMJ1aTa, UMEIOIIEro TaKylo cTeneHb» [4], To ecTh mpouecc. B 1aHHOM ciiydae repyHau-
QIbHYI0O KOHCTPYKIIMIO MOXHO OBUIO NEPEBECTH KaK «BOMPOC O €ro CTaHOBJICHUM KaHJUaa-
TOM», HO TIEPEBOIYMIIA 3aMEHMJIA Ha «BOTPOC O KaHIUAATCTBE» 0€3 MOTepu cMbIcia. Takoi
cnocob nepeBojia yrpoiaeT Gppasy u nenaer e€ 6o1ee eCTECTBEHHON U TOHATHOM.

«She had come through the gate without his seeing her and had reached the front door»
[1, c. 121] / «Ilooowina k kpwvlavyy, a on u He 3amemuny [2]. 3nech KOHCTpyKIHs «without his
seeing her» mepeBeneHa Kak «a OH M HE 3aMeTWU». bojee TOUHBIN TepeBO HE MOXKET OBITh
ynoTpeOaEH B XyJOXKECTBEHHOM KOHTEKCTE, TaK KaK CIOBOCOYETaHHUE, HAIpUMeEp, «Oyaydu
HE 3aMEYCHHOHN UM» OBLIO OBl CJIOKHBIM ISl BOCTIPUATHS ayTUTOPHEH.

Taxoxe Tpu TIepeBo/ie Ha PyCCKHA SI3BIK TepYHIUATBHBIE KOHCTPYKIIUHA MOTYT OITYCKAThCS.

Hanpumep: «ln all his outpouring he made no mention of his political ambitions» [I,
c. 141] / «On nu paszy ne ynomsanyn o ceoux noaumudeckux amouyusxy. [2] llepeBon He
BKITIOYAET NPSMOTO dKBHBaJieHTa 1iis «his outpouring». BmecTo 3Toro BHUMaHUe aKIIEHTUPY-
eTcs Ha IEHCTBUU M €r0 OTCYTCTBHH. DTO MOXKET OBITh CBSI3aHO C T€M, YTO B PYCCKOM SI3bIKE
0ojiee eCTEeCTBEHHO 3BYYHT aKIIEHT Ha JCWCTBUH, a HE HA €ro SMOLMOHAIBHOIN COCTaBIIAIO-
mieit. Takke B mpumepe «...from the crowd who had now stopped their racing to and fro, and
were staring upward, that he transferred his attention to Cardey. [1, c.148] / «...manvuuxu
OCMAHOBUNUCHL U CMOMpPeENU menepb Ha bawiHio, u oH ysuoden, umo Kapo noxaunynca» [2] ne-
pPEeBOIUMIIA 3a0CTPSET BHUMAaHHE YHTATeNlsl Ha JCWCTBUU. B mepeBome ¢paza «Maibuuku
OCTaHOBWJIMICH M CMOTpPEIH TeNeph Ha OalIHIO» IMepenaeT WHPOPMAIHUI0 O TOM, YTO TOJIA
(B TaHHOM cllydae Majb4MKH) MpEKpaTHiia CBOe ABMKCHHE U MepeKiodmia BHuManue. On-
HaKO B MIEPEBOJIC OTCYTCTBYET KOHKPETHOE YIIOMHUHAHUE O TIEPEMEIICHUH «B3aJI U BIIEPEI».
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«He opened the door sufficiently to put his head through. Its opening had made no
soundy [1, c. 100] / «/[sepb omeopurace 0ocmamouno 0jisi mo2o, umoosl, He 6X00s1, 3a2isl-
HYmMb GHYmMpb, U modice cogepuienno decutymnoy [2]. B opurunaine «Its opening had made no
sound» MOTYEPKUBALCTCS, YTO CaM MPOLIECC OTKPHITHS IBEPH HE MPou3Be 3ByKa. [lepeBon «u
TOKE COBEPIICHHO OECIIYMHO» COXpaHsieT 3Ty upaero. IlepeBomunna oObeauHuIa aBa mpo-
CTBIX MPEUIOKEHUS B OJTHO CIIOKHOE JIJISl TOTO, YTOOBI M30€kKaTh MOBTOPEHUS U aKIICHTHPO-
BaTh BHUMaHUE Ha OECITYMHOCTh JACHCTBHS, a HE Ha CaMOM (DaKTe OTKPBITUS ABEPH.

Taxoke Tpu MepeBojie TepyHINATBHBIX KOHCTPYKIIMKA OYCHb 4acTO MEPEBOIYUKH YIIPO-
[IAI0T MX JUIs JIYYIIEro BOCHPHUATHS dyuTaTelsAMu. Tak, Hampumep, B MpeIoKeHuu «There
came back to him the remark which Miss Carter had made about his having no malice in
him.» [1, c¢. 50] / «Bcnomuunocs emy nonymuno u 3amedanue mucc Kapmep, umo Deepapo —
yenosek 0e33100HbI.» [2] oHA 3aMeHseT KoHCTpYKIuio «his having no malice in him» Ha 6o0-
Jiee MPOCTYIO M MOHSATHYIO KOHCTPYKIIMIO «JEJIOBEK 0€337I00HBII, UTO MO3BOJSET U30€kKATh
CJIO)KHOM TPaMMAaTHYECKOW CTPYKTYpPhI W JeNaeT MpEeMIoKeHHe Ooliee eCTeCTBEHHBIM IS
PYCCKOSI3BIYHOTO uMTaTeNsl. Emé oMHUM TakuM NMPUMEpPOM SIBISETCS TpeioxeHue «I hope
you don’t mind the milk being cold, Miss Cartery [I, c. 56] / «A bl He npomug x0100H020
moaoxa?y [2]. 3neck nepeBomunna ynpomaer KoHCTpykuuto «the milk being cold» 3amensis
Ha TpUJIaraTeabHOe «XOJOTHOrOY». biiaromaps ymnpoleHHo mepeBouuiia cMoriia n30exarth
M30BITOYHOCTH U C/ieiaja peub 0oJiee JMHAMUYIHOM.

3akmoyenue. CylniecTByeT MHOXKECTBO Pa3IMUHBIX CIIOCOOOB MEpEBOJa TePYHAHAIb-
HBIX KOHCTPYKIIUH, TAKUX KaK 3aMEHA, yIPOIIEHUE U omylieHrne. He cTouT orpannyuBarts me-
pelnady TepyHIus U TepyHIUAIBHBIX KOHCTPYKIMH B MEPEBOJC KaKOW-HUOYAb OTHOU (op-
Moii. BBIOOp clioBa WM CIIOBOCOYETAHHUsS 3aBHCHT OT HAJIW4YUS B PYCCKOM S3bIKE (opM,
Han0oJiee COOTBETCTBYIOUIMX T'ePYHIAMATBHOW KOHCTPYKIIMHM B OPUTHHAIE, a B HEKOTOPBIX
CIIyYasiX ¥ OT KOHTEKCTA MPEI0KEHUSI.

1. Mopaok, A. 3amok Ha mecke / A. Mepaok. Kuaura s urenust s crynentos Il xypca men. uH-TOB (Ha aHri. s3.). O6pab. u
komMmeHT. A.I'. T'mnsnoBoii. — JI.: JleHMHIpajacKkoe oTiAeneHHe opjeHa Tpyaosoro KpacHoro 3namenu usnarenscTtsa «lIpocBemenuey,
1975.- 216 c.

2. Moapaok, A. 3amok Ha mecke A. Mepmok. IlepeBenero U.B. Tpynono60Boii, OmyOInKOBaHO H3AATEIBCKAM TOMOM «JIOMHHOY,
Canxr-IlerepGypr, 2008 — URL: http://loveread.ec/read_book.php?id=30304&p=47.
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pych, Yupexaenue obpa3oBanus «BureOckuii rocymapcTBeHHblil yHHBepcuTeT umenn I1L.M. Mamrepoa», Kad. Gemopycckoit u pycckoit
¢unonorvm. — Butebek: BI'Y wumenn ILM. Mameposa, 2023. — 16, [1] c. — bubmmorp.: c.16. — bubmiorp.: c. 16.
https://rep.vsu.by/handle/123456789/40780.

4. Edpemona, T. CoBpeMeHHBIN TONKOBBIH CI0Bapb pycckoro s3bika B 3 Tomax / T. EppemoBa. OmyOnuKoBaHO H30aTEIHCTBOM
Actpens, Mocksa, 2006 — 974c. — URL: https://dic.academic.ru/dic.nsf/efremova/173267/%D0%9A%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%
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XYJOKECTBEHHBIN AHAJIU3 OBPA3A I'OPJIOXBAIIKOI'O
B IBECE K. KPAIIUBbI «XTO CMSAELLHA AITOLIHIM»

TI'opoauéea T.I1.,
cmyoeumxka 4 kypca BI'Y umenu II.M. Maweposa, . Bumebck, Pecnyonuxa benapyce
Hayunslii pykoBoautens — ['nagkoBa A.A., kauz. ¢punosn. HayK, JOLEHT

Benopycckuii turepatyposes C. JlaBmyk otmewan: «Lu — masicmap. Bonvw mazo, ém —
YapayHik, AKOMY npblpooa aoKpbliad 3anasemuae closd, 3007ibHae meapuvlyb yyosl: pabiysb 60-
Jamam Keonaza, 6Apmayb YnIYHEeHACYb 3HABEPAHAMY, AOKPLIBAYb 80UblL HA NPAyOy i Kpblyoy»
[2, c. 153].

Konnpar Kpanusa mnpencrapisier coboit BUIHYIO (QUrypy OelopyccKoW IUTepaTypbl
XX Beka, CHITPaBIIYI0 3HAYUTENIEHYIO pOJib B (POPMUPOBAHMH HALMOHAIBHOTO JIUTEPATYPHOTO
U TeaTpalbHOT0O UCKyccTBa. TBOpueckoe Hacnenue KpamnuBbl 0XBaThIBAE€T HECKOJIBKO YKaHPOB,
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